	[image: image3.jpg]1L

HLMTS
G




	Heshan Leo Metrology and Testing Services Co. Ltd.
鹤山利奥计量检测服务有限公司



	Test Requisition Form测试申请表 
	Quotation报价：
	 FORMCHECKBOX 
Yes 是　　  FORMCHECKBOX 
 No 否

	Company Name & Address of Application 申请公司名称/地址
	Official Use Only本司专用

	Name 申请公司（中文）:      
Name 申请公司（英文）:      
	Job No.      

	Address 地址:     
	E-mail 电邮:     
	Quo. No.      

	Contact Person 联络人:     
	Dept.部门/科组:     
	Receipt Date.      

	Telephone 电话 :      
	Fax 传真:      
	Received By:      

	Name and address of the report header (if different from the applicant)报告抬头（如与上述不同）
	TAT:      

	Name and address of ”invoice to” Company (if different from the applicant)发票寄收（如与上述不同）

	Following product information will be shown on Test report, please delete whichever is inappropriate.以下数据将显示在报告上, 请选择填写
[image: image3.jpg]If retest, pls specify previous report No..若为重测，请注明前次测试报告号 :

	Sample Description样品描述 :

	Buyer 买家 :
	

	Order No.订单编号 :      
	Qty of Sample Submitted 样品数量 :      

	Manufacturer 制造商 /Supplier 供货商:      
	Goods Exported to 入口国 :     

	Request Age Grading测试年龄:     
	Country of Origin  原产地 :      

	Test(s) Required : (Please tick appropriate boxes) 测试项目名称 (请在适当空格内 “X”)

	US ASTM F963 美国玩具安全标准
 FORMCHECKBOX 
 Physical and Mechanical 物理和机械测试
 FORMCHECKBOX 
 Flammability Test易燃性能测试
 FORMCHECKBOX 
 Heavy Metals Test 重金属元素测试
US CPSIA 2008 美国消费品安全改进法案
 FORMCHECKBOX 
 Lead Content in Paint (CPSC-CH-E1003-09.1) 涂层总含铅量　
 FORMCHECKBOX 
 Lead Content in Substrate (CPSC-CH-E1001-08.3/E1002-08.3) 基材总含铅量　
 FORMCHECKBOX 
 Phthalates Content (CPSC-CH-C1001-09.4)邻苯二甲酸盐含量 
Canada Toys Regulations SOR/2011-17加拿大玩具安全标准
 FORMCHECKBOX 
 Physical and Mechanical 物理和机械测试
 FORMCHECKBOX 
 Flammability Test易燃性能测试
 FORMCHECKBOX 
 Heavy Metals Test 重金属元素测试
GB 6675 中国国家玩具安全标准
 FORMCHECKBOX 
 GB 6675.2 Physical and Mechanical 物理和机械测试
 FORMCHECKBOX 
 GB 6675.3 Flammability Test易燃性能测试
 FORMCHECKBOX 
 GB 6675.4 Heavy Metals Test 重金属元素测试
HM客户测试
 FORMCHECKBOX 
 HM总Pb测试 (CPSC-CH-E1003/ E1001-08.3/E1002-08.3)
 FORMCHECKBOX 
 Hallmark物理和機械測試(ASTM F963/SOR/2011-17)
 FORMCHECKBOX 
 HM Protocol-8 Phthalates測試 (CPSC-CH-C1001-09.4)
	European Standard欧洲安全标准
 FORMCHECKBOX 
 EN71 Part 1 - Physical and Mechanical 物理和机械测试
 FORMCHECKBOX 
 EN71 Part 2 - Flammability Test易燃性能测试
 FORMCHECKBOX 
 EN71 Part 3 - Heavy Metals Test毒性元素测试
 FORMCHECKBOX 
 Total Cadmium Content-REACH (IEC62321-5)总镉含量测试 
 FORMCHECKBOX 
 Phthalates Content- REACH (ISO 8124-6) 邻苯二甲酸盐
 FORMCHECKBOX 
 PAHs Tesr-REACH (AfPS GS2019:01 PAK) 多环芳烃
International Standard ISO 8124国际玩具安全标准
 FORMCHECKBOX 
 ISO8124-1物理和机械测试
 FORMCHECKBOX 
 ISO8124-2易燃性能测试
 FORMCHECKBOX 
 ISO8124-3毒性元素测试
Other Test: 其他测试
 FORMCHECKBOX 
 94/62/EEC包装材料毒性元素测试(IEC62321-4&5)
 FORMCHECKBOX 
 MAT  FORMCHECKBOX 
 AT  FORMCHECKBOX 
 AAT 环境测试 
 FORMCHECKBOX 
 ISTA 国际运输安全测试( FORMCHECKBOX 
1A  FORMCHECKBOX 
1B  FORMCHECKBOX 
1C  FORMCHECKBOX 
1D  FORMCHECKBOX 
2A  FORMCHECKBOX 
2B)
 FORMCHECKBOX 
 BS7272書寫及標記用具的安全筆套
 FORMCHECKBOX 
 18phthalate content 18种邻苯二甲酸盐(ISO 8124-6)
 FORMCHECKBOX 
 Formaldehyde甲醛测试(样品要用外包铝箔的包装袋密封( FORMCHECKBOX 
纺织品ISO 14184-1 /GB/T2912.1,  FORMCHECKBOX 
纸EN645+EN1541,  FORMCHECKBOX 
皮革ISO 17226-2  FORMCHECKBOX 
聚合物EN71-10&11)

	[image: image4.jpg]GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF SERVICES

1. Heshan Leo Metrolagy and Testing Services Co. Ltd. (hereinafter "the agrees
to provide its services in accordance with and subject to the terms and
conditions herein contained (hereinafter "the Conditions®).

2. The Company acts for the persen or body from whom the request to provide
its services has originated (hereinafter “the Principal"). No other third party is
entitled to give instructions to the Company unless agreed by the Company.

3. All rights {including but not limited to copyright) in any test or calibration
reports, surveys, certificates or other material produced by the Company in the
course of providing its services shall remain vested in the Company. The
Principal shall not repraduce or make copies, publish or disclose the contents of
any such material or extracts thereof to any third party without the Company's
prior written consent. The Principal further undertakes that its employees and
agents shall keep confidential and shall not disclose or otherwise use any
informaticn that may be acquired relating to the Company's activities. If the
Principal breaches this provision, the Principal shall compensate the Company
for all consequential loss.

4. The Company undertakes to exercise due care and skill in the performance
of its services and, subject to paragraph [5] below, accepts responsibility only
where such skill and care is not exercised.

5. The Company shall have no liability in respect of any claims for indirect or
consequential loss including loss of profit and/or loss of future business and/or
cancellation of contracts entered into by the Principal, and the compensation
shall not be exceed the total service charges of the contract.

6. The Company shall not in any event be liable for any loss or damage caused
by delay in performance or non-performance of any of its services where the
same is occasioned by any cause whatsoever that is beyond the Company's
control, incduding but not limited to war, civil disturbance, requisitioning,
governmental policy prohibitions or enactment of any kind, import or export
regulations, strike or trade dispute (where involving its own employees or
those of), fire or accident, should any such event occur the Company may
cancel or suspend any contract for the provisions of services without incurring
any liability whatsoever.

7. The Company will not be liable to the Principal for any loss or damage
whatsoever sustained by the Principal as a result of any failure by the Company
1o comply with any time estimate given by the Company relating to the
provision of its services.

8. Subject to the Principal's instructions as accepted by the Company, the test
or calibration reparts, surveys, certificates or ather material produced by the
Company shall contain statements of opinion made with due care within the
limitation of the instructions received by the Company. The Company is under
no obligation to refer to or report upon any facts or circumstances which are
outside the specific instructions received.

9. Reports, surveys or certificates issued following testing or analysis of samples
contain the Company's specific opinion on those samples only but do not
express any opinion upon the bulk from which the samples were drawn. If an
opinion on the bulk is requested, the Principal and the Company should
consent in writing in advance for special arrangement. In no circumstances
shall the Company's responsibility extend beyond calibrating and testing
reporting upon the sample actually drawn from the bulk, tested and surveyed
by the Company and any inference to be drawn from the results of such
calibration of survey testing shall be entirely in the discretion and at the sole
and exclusive responsibility of the Principal.

10. The Company may delegate the performarnce of all or part of the services to
an agent or subcortractor and Client authorises Company to disclose all
information necessary for such performance to the agent or subcontractor.

11. If the requirements of the Principal necessitate the analysis of samples by
the Principal or by any third party, the Company will pass on the results of the
analysis without taking any responsibility for its accuracy. Where the Company
is the only witness to the analysis conducted by the Principal or by any third
party, the Company will provide confirmation, if such be the case, that a correct
sample has been analysed but will not otherwise be responsible for the
accuracy of such analysis.

12. The Principal will:

12.1 Ensure that instructions to the Company are given in due time (and, in any
event not later than 48 hours prior te the desired intervention) and are accompa-
nied by sufficient information to enable the required services to be performed
effectively;

12.2 Accept that documents reflecting arrangements or agreements made
between the Principal and any third party, or third party documents such as copies
of contracts of sale, letters of credit, bills of lading, etc. are if received by the
Company shall be considered to be for reference onlywithout extending or
restricting the services to be provided or obligations accepted by the Company;
12.3 Provide the Company’s representatives with access to necessary information
‘1o enable the required services to be performed effectively;

12.4 Supply, if required, any special equipment and personnel necessary for the
performance of the required services;

12.5 Ensure that all necessary measures are taken for safety and security of
working conditions, sites and installations during the performance of the required
services;

12.6 Take all necessary steps to eliminate or remedy any obstruction to or interrup-
tions in the performance of the required services and repack all calibrated
equipment immediately after any calibration or survey of them; and

12.7 Inform the Company in advance of any known hazards or dangers, actual or
potential, associated with any request for the provision of services by the Company
induding but not limited te the presence or risk of radiation, toxic or explosive
elements or materials, environment pollution or poisons.

13. The Principal shall guarantee, hold harmless and indemnify the Company
and fts officers, employees, agents or subcontractors against:

13.1 All claims made by any third party for any loss, damager or expense of
whatsoever nature and howsoever arising relating to the performance, purported
performance or non-performance of any of services to the extent that the
aggregate of any such claims relating to any one service exceeds the limit
mentioned in paragraph 4 of the Conditions; and

13.2 Any loss or damage suffered by the Company as a result of the provision of
services by the Company otherwise from the Company’s own error, negligence or
willful default.

14. The Principal will punctually pay the Company immediately upon presenta-
tion of the relevant invoice or within such other period as may have been
agreed in writing by the Company all charges rendered by the Company,
failing which interest will become due at the rate 1.5 percent per month from
the date of inveice until payment. The Principal further agrees and undertakes
to reimburse the Company all disbursement reasonably incurred in connection
with the provision of its services.

15. The principal shall not be entitled to retain or defer payment of any sums
due to the Company on account of any dispute, cross claim or set off which it
may allege against the Company.

16. In the event of any suspension of payment arrangement with creditors,
bankruptcy, insolvency, receivership or cessation of business or failure of the
principal to pay part of all of any sums owning to the Company, the Company
shall be entitled to suspend all further performance of its service and withhold
the issue of any test and calibration report, survey, certificate or other material
requested forthwith and without liability until payment of all sums owing to
the Company together with interest thereon is made.

17. Without prejudice to any rights the Company may have at law or under the
Conditions, the Company has the following rights in the event of non-payment
of sums owing to the Company as set out below:

17.1 The Company has a general and particular lien over all samples delivered to
be tested or calibrated for all claims and sums owing by the Principal to the
Company under any contract whatsoever and in any other way whatsoever;

17.2 During the currency of any such lien the Company is entitled to be paid
reasonable storage charges for samples retained in the Company's custody.

18. In the event of the Company being prevented by reason of any cause
whatsoever beyond the Company's contral from performing or completing any
services for which an order has been given or an agreement made, the
Principal will pay to the Company:

18.1 The amount of all abortive expenditure actually made or incurred;

18.2 And a proportion of the agreed fee or commission equal to the praportion (if
any) of the services actually carried out, and the Company shall be relieved of all
responsibility whatsoever for the partial or total non-performance of the required
service.

19. The Company shall be discharged from all liability to the Principal for all
claims for loss, damage or expense unless suit is brought within fifteen (15)
days after the date of the performance by the Company of the service which
gives rise to the claim or in the event of any alleged non-performance within
fifteen (15) days of the date when such services should have been completed.

20. In the event that any unforeseen additional time or costs are incurred in the
course of carrying out any of its services the Company shall be entitled to
render additional charges as shall reasonably reflect such to additional time
and costs incurred.

21, All contracts for provision of services by the Company and the Conditions
shall be construed in accordance with and governed by the laws of the People’s
Republic of China and for the purpose of any arbitral or litigation proceedings
such contracts shall be deemed to have been made and performed in PRC. If
any provision contained in the Conditions is and/or becomes invalid, illegal or
unenforceable in any respect under the laws of PRC, the validity, legality and
enforceability of the remaining provisiens hereof shall not in any way be
affected or impaired thereby.

22, Any dispute or claim arising out of or relating to the Conditions, or the
execution thereof shall be settled amicably through negotiation. In case no
settlement can be reached through negotiation, either one of the parties may
submit to the court where the Company is located for resolution through
litigation proceedings.

23. The Conditicns are made out in English or in Chinese. Should there be any
discrepancy, the Chinese version shall prevail.



Other Tests (Please Specify) 其他测试（请注明) :

	Decision Rule 判定规则: 
When statements of conformity are required, MTS will will consider the impact of measurement uncertainty as calculated by MTS except designation from the the customer, regulations or test specifications. If the measurement result is close to the prescribed limit and withthin the inconclusive zone, only the measurement result and the value of measurement uncertainty data will be provided in the report. No conformity judgement will be provided.
要求作出符合性判定时,MTS将考虑本实验室计算的测量不确定度影响。客户、法规或标准规范中已规定了判定规则的除外。如果测量结果接近规定限值,报告中只提供测量结果及其测量不确定度数据,不做符合性判断。

	Service Required:          FORMCHECKBOX 
 Regular(5/7 working days )       FORMCHECKBOX 
 Express(4 working days)        FORMCHECKBOX 
 Shuttle(2 working day)    
(服务种类 )                   (常规：5/7个工作日)                (加急：4个工作日)                (特快：2个工作日)              
                                                           +40% Surcharge(加收40%费用)    +100% Surcharge(加收100% 费用)    

	Return Sample是否归还样品：       FORMCHECKBOX 
 Yes (是)  　　 FORMCHECKBOX 
 No (否)
CNAS Report (only applicalbe for accredited items仅适用认可项目)  FORMCHECKBOX 
Yes(是)  FORMCHECKBOX 
No (否)
Chinese Report 是否需要中文报告：  FORMCHECKBOX 
 Yes (是，每份加收RMB100)   FORMCHECKBOX 
 No (否)
	Confidential保密要求:  FORMCHECKBOX 
Yes (需保密)  FORMCHECKBOX 
  No (無需保密)
Hard Copy是否需要正本报告及发票(如无选择默认为不需要，报告接收方承担邮资)： FORMCHECKBOX 
Yes (需要)  FORMCHECKBOX 
 No (不需要)

	We request for the above tests and agree that all testing will be carried out subject to HESHAN LEO METROLOGY AND TESTING SERVICES Co. LTD.’ scale of charges as set forth in their price list of which we have seen a copy.

(我们要求进行以上测试，并将依照鹤山利奥计量测试服务有限公司所制定的统一价目表来付费.)

	Please finish the application form exactly, it will be charged if revise the test report after the report be finished.*以上数据请确实填写，报告完成后如需修改报告内容，将收取报告修改费， 
Date 日期 : __________Year年 ˍˍˍˍˍˍMonth月ˍˍˍˍˍDay 日  
	公司盖章及代表签名 :
Authorized Signature
and Company Chop of the Applicant 



Notes(备注) 1.  To avoid any delay, the applicant  should fill the test requisition form clearly.(为避免延误测试时间，请申请者清楚明了地填写此申请表)
2.  There is a minimun charge of RMB100.00 per report issued.  (每份测试报告的最低收费是100.00元人民币) 
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 SHAPE  \* MERGEFORMAT 
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